
MEDICINOS ĮRANGOS VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR. DPS-21/022 

 

Du tūkstančiai dvidešimt pirmųjų metų liepos mėnesio dvidešimta diena 

Marijampolė 

 

Marijampolės specialieji socialinės globos namai, juridinio asmens kodas 300663201, kurių 

registruota buveinė yra Bažnyčios g. 23A, LT-68298 Marijampolė, duomenys apie įstaigą kaupiami ir 

saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujami direktoriaus pavaduotojos 

socialiniams reikalams, vykdančios direktoriaus funkcijas Aušros Kupčinskienės, veikiančios pagal 

Marijampolės specialiųjų socialinės globos namų nuostatus (toliau – pirkėjas), 

ir uždaroji akcinė bendrovė „Slaugivita“, juridinio asmens kodas 145440368, kurios registruota buveinė 

yra Dubijos g. 16, LT-77172 Šiauliai, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registre, atstovaujama direktorės Sigitos Levanaitės-Miežienės, veikiančios pagal  

įstatus (toliau – pardavėjas), 

toliau kartu šioje medicinos įrangos pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami šalimis, o kiekvienas atskirai 

– šalimi, sudarė šią medicinos įrangos viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą sutartimi, ir 

susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų. 

 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1.1. Šia sutartimi pardavėjas, nustatytas pagal supaprastinto mažos vertės elektroninio pirkimo 

„Medicinos įrangos pirkimas“, atliekamo neskelbiamos apklausos būdu, 2021 m. liepos 14 d. rezultatus, 

įsipareigoja savo rizika pristatyti, kokybišką ir tinkamai paruoštą eksploatacijai medicinos įrangą (toliau-

prekės) pagal techninę specifikaciją, kuri yra priedas prie sutarties ir perduoti pirkėjui prekes, o pirkėjas 

įsipareigoja priimti kokybiškas prekes ir sumokėti pardavėjui sutartyje nurodytą kainą sutartyje 

numatytomis sąlygomis ir terminais. 

1.2. Pardavėjas pareiškia, kad parduodamos prekės yra naujos, jų kokybė atitinka standartus, 

specifikacijos techninius reikalavimus, šioje sutartyje aptartas sąlygas ir yra tinkamos naudoti pagal 

paskirtį. 

1.3. Pardavėjas patvirtina, kad prekės nėra įkeistos, disponavimas, valdymas ar naudojimas nėra 

apribotas, trečiųjų asmenų pretenzijų dėl prekių nėra. 

1.4. Pirkėjas patvirtina, kad prekės bus naudojamos tik neįgaliųjų asmenų negaliai palengvinti 

ir/arba gydyti. 



1.5. Prekės turi būti pristatytos ir paruoštos eksploatacijai per 60 kalendorinių dienų nuo sutarties 

pasirašymo dienos Marijampolės specialiuosiuose socialinės globos namuose, esančiuose Bažnyčios g. 

23A, Marijampolėje, pirkėjo nurodytoje vietoje. 

 

II. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

2.1. Sutarties kaina yra 7774,16 (septyni tūkstančiai septyni šimtai septyniasdešimt keturi eurai ir 

šešiolika euro centų) Eur su PVM. Parduodamų prekių kaina ir kiekis nurodytos sutarties priede. 

2.2. Į sutartyje numatytą kainą įskaitomi visi mokesčiai ir visos su prekių pristatymu susijusios 

išlaidos (PVM, transportavimas, krovimas, garantinis aptarnavimas ir kt. pridėtinės išlaidos). 

2.3. Pirkėjas už perduotas prekes sumokės mokėjimo pavedimu į šioje Sutartyje nurodytą pardavėjo 

banko sąskaitą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po prekių perdavimo dienos pagal pardavėjo PVM 

sąskaitą faktūrą. Sąskaita faktūra turi būti pateikiama naudojantis VĮ Registrų centro administruojama 

elektronine paslauga „E. sąskaita“. Elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama 

adresu www.esaskaita.eu. Jeigu tiekėjas nepateikia „E. sąskaitos”, pirkėjas turi teisę neatlikti mokėjimo. 

Neveikiant „E. sąskaita“ sistemai, šiame punkte nurodyti dokumentai pirkėjui pateikiami pirkėjo 

pasirinktu vienu ar keliais iš šių būdų (paštu arba elektroniniu paštu). 

2.4. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į pardavėjo nurodytą sąskaitą. 

2.5. Sutartyje numatyta prekių kaina negali būti keičiami visą sutarties galiojimo laikotarpį. 

 

III. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

3.1. Ši Sutartis įsigalioja kai ją pasirašo abi šalys ir galioja, kol šalys sutaria ją nutraukti arba kol 

Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar šioje 

sutartyje nustatytais atvejais. 

3.2. Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas iškilus nenumatytoms aplinkybėms, šalims 

pasirašius papildomą susitarimą, gali būti pratęstas, bet ne ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų. 

 

 

IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

 

4.1. Pardavėjas įsipareigoja: 



4.1.1. sutartyje numatytais terminais pirkėjui pristatyti kokybiškas, tinkamai paruoštas 

eksploatacijai prekes ir jas perduoti pirkėjui; 

4.1.2. kartu su prekėmis pirkėjui pateikti naudojimosi instrukcijas bei techninę dokumentaciją 

lietuvių kalba; 

4.1.3. nedelsiant pašalinti visus defektus, kurie atsirado dėl jo arba jo pasamdytų subrangovų kaltės;  

4.1.4. užtikrinti higienos ir saugos darbe reikalavimus, taip pat priešgaisrinę ir aplinkos ekologinę 

apsaugą. Prisiimti visą atsakomybę už šių reikalavimų pažeidimą ir atsiradusias pasekmes; 

4.1.5. prekės paruošimo eksploatacijai organizavimui ir atlikimui naudoti tinkamai kvalifikuotą 

darbo jėgą; 

4.1.6. per vieną darbo dieną informuoti pirkėjo atstovus apie aplinkybes, dėl kurių gali nukentėti 

prekių paruošimo eksploatacijai kokybė ir jos atlikimo laikas; 

4.1.7. suteikti pirkėjui galimybę patikrinti, siekiant nustatyti ar prekių paruošimo eksploatacijai 

kokybė atitinka pirkimo dokumentų reikalavimus. Pirkėjo reikalavimu pateikti dokumentus, įrodančius 

prekių kokybę ir jų atitikimą sutarties sąlygoms. Pirkėjo atliekama kontrolė neatleidžia pardavėjo nuo 

atsakomybės paruošti prekes eksploatacijai laikantis reikalavimų, nustatytų teisės aktais.  

4.2. Pirkėjas įsipareigoja: 

4.2.1. užtikrinti pardavėjo patekimą į atitinkamas patalpas; 

4.2.2. ruošiant prekes eksploatacijai, leisti naudotis elektra, prisijungiant nuo šalia esančių 

inžinerinių tinklų; 

4.2.3. per 5 (penkias) dienas po pranešimo apie prekių paruošimą eksploatacijai gavimo, pasirašant 

perdavimo-priėmimo aktą, priimti arba motyvuotai raštu atsisakyti priimti šios sutarties  priede nurodytas 

paruoštas eksploatavimui prekes; 

4.2.4. sumokėti pardavėjui sutarties kainą šios sutarties nustatytais terminais bei tvarka.  

V. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIS TERMINAS 

 

5.1. Pardavėjas garantuoja, kad prekės ir jų paruošimo eksploatacijai, darbų kokybė bei 

eksploataciniai parametrai atitiks prekių gamintojo techninėje dokumentacijoje nurodytus parametrus. 

5.2. Šalys susitaria, kad šios sutarties objektu esančių prekių kokybei yra suteikiama techninėje 

specifikacijoje nurodyta garantija.  

5.3. Garantijos termino laikotarpiu pardavėjas įsipareigoja per 5 (penkias) dienas nuo raštiško 

pranešimo apie defektus gavimo neatlygintinai pašalinti visus paruoštų eksploatacijai prekių gedimus. 



5.4. Pardavėjas nurodytu laiku nepašalinęs defektų, nustatytų per garantinį laikotarpį, moka 

pirkėjui 0,03 sutartyje nurodytos kainos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną.  

5.5. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo prekių priėmimo-perdavimo momento. 

5.6. Pardavėjas neatsako už prekių trūkumus, kurie atsirado dėl to, kad pirkėjas pažeidė prekių 

naudojimo ar saugojimo taisykles, arba dėl trečiųjų asmenų kaltės, arba dėl nenugalimos jėgos. 

 

VI. PREKIŲ PRIĖMIMO-PERDAVIMO TVARKA 

 

6.1. Paruoštos eksploatacijai prekės priimamos, vadovaujantis šios sutarties nuostatomis. 

6.2. Paruoštas eksploatacijai prekes patikrina ir priima pirkėjo įgaliotas asmuo, pasirašydamas ir 

užrašydamas savo pavardę, vardą ir pareigas PVM sąskaitoje faktūroje. 

6.3. Pardavėjas įsipareigoja prekes pristatyti ir paruošti eksploatacijai sutartyje nustatytais terminais. 

VII. NUOSAVYBĖS TEISĖ Į PARDUODAMAS PREKES 

 

7.1. Nuosavybės teisės į prekes išlieka pardavėjui tol, kol pirkėjas nesumokės už tinkamai perduotas 

prekes. 

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

8.1. Šalys atsako už tai, kad sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai ir laiku 

Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

8.2. Šalys susitaria atlyginti viena kitai nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo šios sutarties 

vykdymo. 

8.3. Neatlikus apmokėjimo už tinkamai paruoštas eksploatacijai  ir perduotas prekes šioje sutartyje 

nustatytais terminais, pardavėjo pareikalavimu pirkėjas privalo sumokėti pardavėjui už kiekvieną uždelstą 

dieną 0,03 %  delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. 

8.4. Pardavėjui vėluojant pristatyti ir perduoti pirkėjui paruoštas eksploatacijai prekes, nesant 

pirkėjo kaltės, šioje sutartyje nustatytais terminais, už kiekvieną uždelstą dieną pirkėjas turi teisę be 

oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,03  dydžio 

delspinigius nuo laiku nepristatytų prekių ir neatliktų jos paruošimo eksploatacijai darbų kainos už 

kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 10 %  bendros sutarties kainos. 

8.5. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10% bendros sutarties kainos, pirkėjas gali, prieš tai raštu 

įspėjęs pardavėją: 



8.5.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš pardavėjui mokėtinų sumų; 

8.5.2. nutraukti sutartį. 

 

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

 

9.1. Sutarties šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už šia sutartimi prisiimtų prievolių nevykdymą, 

jeigu jos įrodo, kad prievolės nebuvo įvykdytos dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, vadovaujantis  

Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsniu ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos 

jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 

m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. 

9.2. Šalis, negalinti vykdyti savo įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, turi kuo skubiau 

(bet ne vėliau kaip per 3 darbo dienas) apie tai pranešti kitai šaliai raštu. Būtina pranešti ir tuomet, kai 

išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų pagal sutartį.  

9.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

momento arba nuo pranešimo apie nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimą momento. Laiku nepranešusi, 

įsipareigojimų nevykdanti šalis tampa atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, 

atlyginimą. 

 

X. TAIKYTINA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMAS 

 

10.1. Visiems santykiams atsiradusiems dėl šios sutarties taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 

10.2. Visi su šia sutartimi susiję ginčai sprendžiami derybų būdu. Nesusitarus ginčai sprendžiami 

teisme Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

 

XI. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 

 

11.1. Vykdydamos sutartį šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – 

laikydamosi 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 

dėl fizinių asmenų apsaugos ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. Šalių 

atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas 

grindžiamas būtinybe įvykdyti sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis 

(darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti sutarčiai vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys 

bus šalių tvarkomi  sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti 



sutarčiai su šalimis vykdyti ir išvardinti sutartyje yra supažindinti su sutartyje pateiktais jų asmeniniais 

duomenimis ir šalies nustatyta tvarka tam davė tam sutikimą. 

 

XII. KITOS SĄLYGOS 

 

12.1. Be raštiško kitos šalies sutikimo nei viena šalis neturi teisės perleisti savo įsipareigojimų 

trečioms šalims. 

12.2. Sutarties šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, 

kuriuos šalis gali pateikti pagal šią sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra 

asmeniškai pateikti kitai šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą, išsiųsti registruotu paštu arba 

elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) sutartyje nurodytu adresu ar numeriu, kitais adresais ar numeriais, 

kuriuos nurodė viena šalis, pateikdama pranešimą. 

12.3. Jei pasikeičia šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia šalis turi informuoti kitą šalį 

pranešdama ne vėliau, kaip prieš 3 darbo dienas. Jei šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi 

teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai 

duomenimis, prieštarauja sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

12.4. Ši sutartis sudaryta dviem originaliais egzemplioriais lietuvių kalba, po vieną kiekvienai šaliai. 

12.5. Šalys patvirtina, kad sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip 

atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data. 

 

XII. UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ ATSAKINGI ASMENYS 

 

 Pirkėjo atstovas, atsakingas už sutarties 

vykdymą 

Tiekėjo atstovas, atsakingas už 

sutarties vykdymą 

Pareigos:   

Vardas, Pavardė:   

Tel.:   

El. p.:   

 

XIII. SUTARTIES PRIEDAI 

 

1 priedas. Medicinos įrangos pirkimo kiekis ir kaina, 1 lapas. 

2 priedas Medicinos įrangos pirkimo techninė specifikacija, 126 lapai. 



XIV. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 

Pirkėjas Pardavėjas 

Marijampolės specialieji socialinės globos namai Uždaroji akcinė bendrovė „Slaugivita“ 

Bažnyčios g. 23 A, LT-68298 Marijampolė Dubijos g. 16, LT-77172 Šiauliai 

Juridinio asmens kodas 300663201   Juridinio asmens kodas 145440368 

Tel. 8 343 69 289, mob. tel.8 659 62455  Tel. 8 41 522 439,  

El. p. msng@msgn.lt   El. p. info@slaugivita.com 

AB Swedbank bankas   AB Swedbank bankas 

A. s. LT53 7300 0101 0045 8122  A. s. LT98 7300 0100 8946 0228 

 

Direktoriaus pavaduotoja socialiniams reikalams, Direktorė 

vykdanti direktoriaus funkcijas 

Aušra Kupčinskienė   Sigita Levanaitė-Miežienė 

_____________________                                      _____________________ 

A.V. (parašas)                  A.V.  (parašas) 

 

  

mailto:msng@msgn.lt


2021 m. liepos 20 d. Medicinos įrangos 

viešojo pirkimo – pardavimo sutarties  

Nr. DPS-21/022 

1 priedas  

MEDICINOS ĮRANGOS PIRKIMO KIEKIS IR KAINA 

Eil. 

Nr.  

Prekės pavadinimas  Mato 

vnt. 

Kiekis Vieneto 

kaina 

Eur su 

PVM  

Suma 

Eur be 

PVM 

Suma 

Eur su PVM 

1.  Lovos čiužinys su 

medicininiu užvalkalu 

pragulų profilaktikai 

Optimal 5 zon, užvalkalas 

Evac, Care of Swedwn AB 

vnt. 1 410,89 391,32 410,89 

2. Prailginta slaugos lova su 

pasikėlimo rankena  

„Movita“G09, 20 cm ilgesnė.  

Wissner-bosserhoff GmbH 

vnt. 1 1522,50 1450,00 1522,50 

3. Spintelė prie lovos su 

maitinimo staliuku 

Spintelė VT3 su maitinimo 

staliuku. Wissner-bosserhoff 

GmbH 

vnt. 3 525,14 1302,00 1575,42 

4. Stacionarus keltuvas  

Skersinė-bėginė lubinė 

kėlimo sistema GH3 200 KG. 

Gudmann Kėlimo diržas 

Basic High, L dydis 

Gudmann. 

vnt. 1 4265,35 4062,24 4265,35 

 Iš viso: X X X 7205,56 7774,16 

 

Pirkėjas    Pardavėjas 

Direktoriaus pavaduotoja socialiniams reikalams, Direktorė 

vykdanti direktoriaus funkcijas 

Aušra Kupčinskienė   Sigita Levanaitė-Miežienė 

_____________________                                      _____________________ 

A.V. (parašas)                  A.V.  (parašas) 

  



2021 m. liepos 20 d. Medicinos įrangos 

viešojo pirkimo – pardavimo sutarties  

Nr. DPS-21/022 

2 priedas 

MEDICINOS ĮRANGOS PIRKIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

Gaminio 

charakteristika 

Reikalavimas Nurodyti gaminio modelį ir 

atitikimą keliamiems 

reikalavimams 

 Lovos čiužinys su medicininiu 

užvalkalu pragulų profilaktikai – 1 

vnt. 

Porolono čiužinys pragulų 

profilaktikai ir gydymui  

Optimal 5 zon, užvalkalas Evac, 

90x200x14 cm.   

Paskirtis Čiužinys turi būti skirtas prevencijai ir 1- 

2 stadijos pragulų gydymui. Čiužinys turi 

būti apvilktas specialiu medicininiu 

užvalkalu. 

Čiužinys skirtas prevencijai ir 1- 2 

stadijos pragulų gydymui. 

Čiužinys apvilktas specialiu 

medicininiu užvalkalu.  

Čiužinio sandara  Čiužinys turi būti iš dviejų atskirų, 

neklijuotų dalių, čiužinys turi turėti kietą 

intarpą klubų srityje. 

Čiužinys iš dviejų atskirų, 

neklijuotų dalių, čiužinys turi 

kietą intarpą DuoCore® klubų 

srityje.  

Viršutinė dalis Turi būti penkių skirtingų zonų kvadrato 

formos iškarpymai, kad oras laisvai 

cirkuliuotų čiužinio paviršiuje. Porolono 

tankis ne mažiau 65 kg/m3. 

Turi penkių skirtingų zonų 

kvadrato formos iškarpymus, kad 

oras laisvai cirkuliuotų čiužinio 

paviršiuje. Porolono tankis  65 

kg/m3.  

Apatinė dalis Iš aukštos kokybės HR putų poliuretano, 

tankis ne mažiau 65 kg/m3. Sėdmenų 

dalyje specialus porolono intarpas, tankis 

ne mažiau 50 kg/m3. 

Iš aukštos kokybės HR putų 

poliuretano, tankis 65 kg/m3. 

Sėdmenų dalyje specialus 

porolono intarpas, tankis 50 

kg/m3.  

Čiužinio apkrova Ne mažiau 180 kg. 180 kg.  

Medicininis 

užvalkalas  

Turi būti sudarytas iš 2 dalių. Viršutinė 

dalis turi būti pagaminta iš audinio ( ne 

mažiau 55% poliesteris) dengto ne 

mažiau 45% poliuretano sluoksniu, 

pralaidaus orui, bet nepralaidaus 

skysčiams, elastingas. Su užtrauktuku iš 

4 pusių, su apsauginiu atvartu, 

Sudarytas iš 2 dalių. Viršutinė 

dalis pagaminta iš audinio ( 55% 

poliesteris) dengto 45% 

poliuretano sluoksniu, pralaidaus 

orui, bet nepralaidaus skysčiams, 

elastingas. Su užtrauktuku iš 4 

pusių, su apsauginiu atvartu, 

neleidžiančiu prasiskverbti 



neleidžiančiu prasiskverbti skysčiams į 

čiužinio vidų užtrauktuko vietoje. 

Apatinė dalis turi būti pagaminta iš 

didelio tankio apsauginio audinio ( ne 

mažiau 100% poliesteris/poliuretanas), 

su rankenomis per visą perimetrą ir 

specialiomis juostomis su lipdukais 

pacientų tvirtinimui evakuacijos metu. 

Abi dalys turi atitikti SS-EN ISO 

15496:2004 higienos standartą, taip pat 

ISO 16603 - atsparumas kraujo ir kūno 

skysčių prasiskverbimui, ISO 16604- 

atsparumas per kraują plintančių ligų 

sukėlėjų prasiskverbimui, medicinos 

tekstilės standartą SS 876 00 19. 

skysčiams į čiužinio vidų 

užtrauktuko vietoje.  

Apatinė dalis pagaminta iš didelio 

tankio apsauginio audinio ( 100% 

poliesteris/poliuretanas), su 

rankenomis per visą perimetrą ir   

specialiomis juostomis su 

lipdukais pacientų tvirtinimui 

evakuacijos metu. Abi dalys 

atitinka SS-EN ISO 15496:2004 

higienos standartą, taip pat ISO 

16603 - atsparumas kraujo ir kūno 

skysčių prasiskverbimui, ISO 

16604- atsparumas per kraują 

plintančių ligų sukėlėjų 

prasiskverbimui, medicinos 

tekstilės standartą SS 876 00 19. 

Užvalkalo skalbimas  Turi būti skalbiamas skalbimo mašina, 

aukščiausia skalbimo temperatūra 95°. 

Turi būti galima džiovinti mechaniškai, 

dezinfekuoti. 

Skalbiamas skalbimo mašina, 

aukščiausia skalbimo temperatūra  

95°. Galima džiovinti 

mechaniškai, dezinfekuoti.  

Čiužinio matmenys Atitinkantys lovos gulimojo paviršiaus 

išmatavimus, čiužinio aukštis ne mažiau 

14 cm. 

Atitinka lovos gulimojo paviršiaus  

išmatavimus, čiužinio aukštis 14 

cm.    

Čiužinio 

prailginimas 

Specialus intarpas čiužinio prailginimui, 

intarpo išmatavimai- 20 cm ilgis ir 90 cm 

plotis, 14 cm aukštis. Vidurinė intarpo 

dalis sutvirtinta 6 cm putų poliuretanu 

RE (tankis ne mažiau 60 kg/m3), 

viršutinė ir apatinė dalys - profiliuotas 

aukštos kokybės PUR putų poliuretanas, 

tankis ne mažiau 30 kg/m3. 

Specialus intarpas čiužinio 

prailginimui, intarpo išmatavimai- 

20 cm ilgis ir 90 cm plotis, 14 cm 

aukštis. Vidurinė intarpo dalis 

sutvirtinta 6 cm putų poliuretanu 

RE (tankis 60 kg/m3), viršutinė ir 

apatinė dalys - profiliuotas 

aukštos kokybės PUR putų 

poliuretanas, tankis 30 kg/m3.  

Atsparumas liepsnai Viršutinis užvalkalas turi atitikti EN 597-

1 ir EN 597-2 standartus, apatinis -  BS 

6807 Crib 5, EN 597-1 ir EN 597-2 

standartus 

Viršutinis užvalkalas atitinka EN 

597-1 ir EN 597-2 standartus, 

apatinis -  BS 6807 Crib 5, EN 

597-1 ir EN 597-2 standartus.  

Sertifikatai CE atitikties deklaracija (atitinkanti 

MDR 2017/745 med. prietaisų direktyvą) 

CE atitikties deklaracija (atitinka 

MDR 2017/745 med. prietaisų 

direktyvą)  

Garantija Ne mažiau 3 metų 3 metai  



 Prailginta slaugos lova su pasikėlimo 

rankena – 1 vnt. 

Movita G 09, 20 cm ilgesnė  

Lovos valdymas Pulteliu valdomas ne daugiau kaip vienas 

elektrinis variklis turi reguliuoti lovos 

aukštį, nugaros atramos kampą, šlaunų 

atramos kampą. Reguliuojamas blauzdų 

atramos kampas (mechaniškai arba 

elektros varikliais). Lova su papildoma 

baterija, kad būtų galimybė naudoti 

funkcijas dingus elektrai. 

Pulteliu valdomas vienas 

elektrinis variklis reguliuoja 

lovos aukštį, nugaros atramos 

kampą, šlaunų atramos kampą.  

Reguliuojamas blauzdų atramos 

kampas (mechaniškai).  Lova su 

papildoma baterija, kad būtų 

galimybė naudoti funkcijas dingus 

elektrai. Gamintojo dokumentai 

slaugos lova 22,24 psl. 2  

Galvos – nugaros 

dalies atlenkimas 

Valdomas elektra, pultelio pagalba, ne 

mažiau kaip 65o kampu. Turi būti 

galimybė, nuleisti šią atramą dingus 

elektrai ar esant variklio gedimui. 

Valdomas elektra, pultelio 

pagalba, ne mažiau kaip 65o 

kampu. Yra galimybė, nuleisti šią 

atramą dingus elektrai ar esant 

variklio gedimui. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova 16 

psl._16. 

Šlaunų dalies 

atlenkimas 

Valdomas elektra, pultelio pagalba, ne 

mažiau kaip  30o kampu. 

Valdomas elektra, pultelio 

pagalba, 32o kampu. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova 16 

psl._16  

Blauzdų dalies 

atlenkimas 

Valdomas mechaniškai, su galimybe 

fiksuoti keliose padėtyse. 

Valdomas mechaniškai, su 

galimybe fiksuoti keliose 

padėtyse. Gamintojo dokumentai 

slaugos lova 27psl._15  

Elektriniai varikliai Sumontuoti po gulima dalimi.  Sumontuoti po gulima dalimi. 

Gamintojo dokumentai-slaugos 

lova 22 psl._2  

Lovos gulimas 

paviršius 

Gulimo paviršiaus rėmas turi būti 

vientisas, neišardomas. Gulimo 

paviršiaus dubens sritis su praplatėjimo 

funkcija, padidinančia sėdimo pagrindo 

plotį. Praplatėjimas turi būti ne mažesnis 

kaip 170 mm. 

Gulimo paviršiaus rėmas 

vientisas, neišardomas. Gulimo 

paviršiaus dubens sritis su 

praplatėjimo funkcija, 

padidinančia sėdimo pagrindo 

plotį. Praplatėjimas 170 mm. 

Gamintojo dokumentai-slaugos 

lova 8 psl._9  

Lovos gulimas 

paviršius 

Pagamintas iš metalo tinklo. Gulimas 

paviršius suskirstytas pagal anatominius 

kūno dalių išmatavimus: galvos-nugaros 

atrama 88 cm (±2cm), sėdmenų atrama 

Pagamintas iš metalo tinklo. 

Gulimas paviršius suskirstytas 

pagal anatominius kūno dalių 

išmatavimus: galvos-nugaros 

atrama 88 cm, sėdmenų atrama 20 



20 cm (±2cm), šlaunų atrama 37 cm 

(±2cm), blauzdų atrama 55cm (±2cm). 

cm, šlaunų atrama 37 cm, blauzdų 

atrama 55cm. Gamintojo  

dokumentai-slaugos lova              

8 psl._12  

Apkrovimas Maksimali lovos apkrova: pacientas ir 

čiužinys ne mažiau kaip 205 kg. 

Maksimali lovos apkrova:  

pacientas ir čiužinys 205 kg. 

Gamintojo dokumentai-slaugos 

lova 16 psl._14  

Lovos nuleidimas Žemiausias lovos nuleidimas, ne 

aukščiau kaip 370 mm. 

Žemiausias lovos nuleidimas 360 

mm. Gamintojo dokumentai 

slaugos lova 16 psl._13  

Lovos pakėlimas Aukščiausias lovos pakėlimas ne mažiau 

kaip 760 mm. 

Aukščiausias lovos pakėlimas 800 

mm. Gamintojo dokumentai 

slaugos lova 16 psl_13  

Šoninės apsaugos Vientisos, dvigubos, medinės šoninės 

apsaugos.  Turi būti galimybė pasirinkti 

iš 8 skirtingų atspalvių. 

Vientisos, dvigubos, medinės 

šoninės apsaugos. Galimybė 

pasirinkti iš 8 skirtingų atspalvių. 

Gamintojo dokumentai-slaugos 

lova 12 psl._11  

Lovos ratukai 4 vnt. 125 mm (±10) diametro ratukai. Su 

plastikine apsauga nuo šiukšlių ir dulkių. 

Centrinė stabdžių sistema, stabdžių 

pedalai turi būti prie galinių ratukų. 

4 vnt. 125 mm. diametro ratukai.  

Su plastikine apsauga nuo šiukšlių 

ir dulkių. Centrinė stabdžių 

sistema, stabdžių pedalai turi būti 

prie galinių ratukų. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova, 4psl._4  

Valdymo pultelis Pultelio funkcijų išrinkimo ir vykdymo 

mygtukai turi būti atskiri, ≥3 funkcijų 

pasirinkimo mygtukai, 2 vykdymo 

mygtukai. Su visu funkcijų užrakinimu. 

Pultelio funkcijų išrinkimo ir 

vykdymo mygtukai atskiri, 3 

funkcijų pasirinkimo mygtukai, 2 

vykdymo mygtukai. Su visu 

funkcijų užrakinimu. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova 9 psl.-1.  

Lovagaliai Mediniai, kojūgalis su iškirtimu. Turi 

būti galimybė pasirinkti iš 8 skirtingų 

atspalvių. 

Mediniai, kojūgalis su iškirtimu. 

Yra galimybė pasirinkti iš 8 

skirtingų atspalvių. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova 11 psl_5  

Pasikėlimo rankena Pasikėlimo rankena įmontuojama į lovą. Pasikėlimo rankena įmontuojama 

į lovą. Gamintojo dokumentai 

slaugos lova 30 psl._6  

Lovos prailginimas Lovos prailginimas, ne mažiau 200 mm, 

nuimant arba keičiant šonines apsaugas. 

Lovos prailginimas, 200 mm, 

nuimant arba keičiant šonines 

apsaugas. Gamintojo dokumentai  

slaugos lova 9;12 psl_7  



Lovos išmatavimas Išoriniai išmatavimai, ribose: 2080 mm 

x1080 mm (±30 mm). 

Išoriniai išmatavimai: 2080 mm 

x1060 mm. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova  16 

psl._17  

Apsaugos klasė Pultelio ir elektrinio variklio apsaugos 

klasė neblogesnė kaip IPX4. 

Pultelio ir elektrinio variklio 

apsaugos klasė IPX4. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova 16;17 

psl_10.  

Sertifikatai Pažymėta CE ženklu ir atitinka ES 

93/42/EEB direktyvos reikalavimus 

medicinos prietaisams. 

Lova turi atitikti saugumo standartui  EC 

60601-2-52. Turi būti tai įrodantis 

sertifikatas. CE atitikties deklaracija 

(atitinkanti MDR 2017/745 medicininių 

prietaisų direktyvą) 

Pažymėta CE ženklu ir atitinka 

ES 93/42/EEB direktyvos 

reikalavimus medicinos 

prietaisams.  

Lova atitinka saugumo standartui  

EC 60601-2-52. Pateikiame 

įrodantį sertifikatą. CE atitikties 

deklaracija (atitinkanti MDR 

2017/745 medicininių prietaisų 

direktyvą)Gamintojo dokumentai 

slaugos lova 6;9;11 psl. 8; 73,74 

psl.  

Garantija Ne mažiau kaip 2 metai. 2 metai.  

Dokumentai, 

patvirtinantys 

gaminio kokybę 

Tiekėjas turi pateikti gamintojo siūlomo 

modelio tipo testą, patvirtinantį, kad 

siūlomas modelis su CE ženklu gali turėti 

šiuos pakeitimus ir nepažeidžia CE 

ženklinimo suteikimo taisyklių. 

Pateikiame gamintojo siūlomo 

modelio tipo testą, patvirtinantį, 

kad siūlomas modelis su CE 

ženklu gali turėti šiuos 

pakeitimus ir nepažeidžia CE 

ženklinimo suteikimo taisyklių. 

Gamintojo dokumentai-slaugos 

lova. 75;76 psl. 

Dokumentai 

įrodantys atitikimą 

techniniams 

reikalavimams. 

Pateikti gamintojo paruoštus, originalo 

kalba ir lietuviškus gaminio aprašymus 

su pažymėtais specifikacijai 

atitinkančiais parametrais. Pateikti 

gamintojo įgaliojimą parduoti ir atlikti 

gaminių aptarnavimą Lietuvos rinkai. 

Pareikalavus pirkimo komisijos pateikti 

gamintojo originalias brošiūras, 

gamintojo Pateikti nuorodą į gamintojo 

internetinio puslapio gaminio aprašymus, 

įrodančius gaminio atitikimą, gaminio 

pavyzdį. 

Pateikiame gamintojo paruoštus, 

originalo kalba ir lietuviškus 

gaminio aprašymus su pažymėtais 

specifikacijai atitinkančiais 

parametrais. Pateikiame 

gamintojo įgaliojimą parduoti ir 

atlikti gaminių aptarnavimą 

Lietuvos rinkai. Gamintojo 

dokumentai-slaugos lova. 72 psl.. 

 Spintelė prie lovos su maitinimo 

staliuku – 3 vnt. 

Spintelė VT3 su maitinimo 

staliuku 

Spintelės medžiagos Spintelė turi būti pagaminta iš medžio 

drožlių plokštės su plastikine briaunų 

Spintelė pagaminta iš medžio 

drožlių plokštės su plastikine 



juosta. Rėmas pagamintas iš plieno. 

Spintelės stalviršis turi būti suapvalintais 

kraštais. Stalčių dugnas iš ne mažiau kaip 

16 mm storio plokštės. Paviršiai turi būti 

atsparūs dezinfekcinėms medžiagoms. 

briaunų juosta. Rėmas 

pagamintas iš plieno. Spintelės 

stalviršis suapvalintais kraštais. 

Stalčių dugnas iš 16 mm storio 

plokštės. Paviršiai atsparūs 

dezinfekcinėms medžiagoms. 

Spintelės sandara Spintelė su ne mažiau kaip 2 stalčiais, ir 

atvira lentyna tarp stalčių. Lentynos 

aukštis ne mažiau 15 cm. Spintelė turi 

būti su pritvirtintu reguliuojamo aukščio 

ir kampo staliuku, kuris lengvai, be 

įrankių pagalbos, gali būti tvirtinamas iš 

kairės ar dešinės spintelės pusės. 

Spintelė su 2 stalčiais, ir atvira 

lentyna tarp stalčių. Lentynos 

aukštis ne mažiau 15 cm. 

Spintelė su pritvirtintu 

reguliuojamo aukščio ir kampo 

staliuku, kuris lengvai, be įrankių 

pagalbos, gali būti tvirtinamas iš 

kairės ar dešinės spintelės pusės. 

Staliuko 

reguliavimas 

Staliuko aukščio reguliavimas turi būti 

atliekamas dujinės spyruoklės pagalba. 

Staliuko aukštis turi būti lengvai 

valdomas viena ranka.  

Staliuko aukščio reguliavimas 

atliekamas dujinės spyruoklės 

pagalba. Staliuko aukštis lengvai 

valdomas viena ranka. 

Staliukas Staliukas turi būti su dvejais aliuminio 

krašteliais. Staliukas turi turėti 5-tą 

atraminį ratuką su stabdžiu. Staliuko 

apkrova ne mažiau 20 kg. 

Staliukas su dvejais aliuminio 

krašteliais. Staliukas turi 5-tą 

atraminį ratuką su stabdžiu. 

Staliuko apkrova 20 kg. 

Stalčiai Stalčiai turi būti lengvai išimami su 

rankenėlėmis. 

Stalčiai lengvai išimami su 

rankenėlėmis. 

Ratukai       4 ratukai, ne mažiau kaip 50 mm 

diametro. Du ratukai su stabdžiais. 

4 ratukai 50 mm diametro. Du 

ratukai su stabdžiais. 

Spalvos Galima rinktis iš nemažiau kaip 6 medžio 

imitacijos spalvų. 

Galimybė rinktis iš 6 medžio 

imitacijos spalvų.  

Išmatavimai Spintelės išmatavimai ribose: 65 x 78 x 

47 (±2) cm.  

Staliuko išmatavimai ribose: 37 x 57 (±3) 

cm. 

Staliuko aukščio reguliavimas nuo 77 cm 

iki 107 cm. 

Spintelės išmatavimai: 65 x 78 x 

47 cm. Staliuko išmatavimai: 37 

x 57 cm. Staliuko aukščio 

reguliavimas nuo 75 cm iki 107 

cm.  

Garantija Ne mažiau kaip 2 metai. 2 metai  

 Stacionarus  keltuvas – 1 vnt. Skersinė-bėginė lubinė kėlimo 

sistema GH3 200 kg. 

(Guldmann)  

Paskirtis Kėlimo sistema, turi būti skirta kelti 

pacientus iš (į) lovą, vežimėlį nuo grindų, 

naudoti tualete, vonioje. 

Kėlimo sistema, skirta kelti 

pacientus iš/į lovą, vežimėlį nuo 

grindų, naudoti tualete, vonioje. 



Gamintojo dokumentai-kėlimo 

sistema 1psl._13.  

Komplektacija Turi būti bėgių sistema, elektrinis 

keltuvas (1vnt.) su kėlimo diržo laikikliu 

ir valdymo pulteliu, kėlimo diržas ir 

keltuvo įrengimo/ montavimo darbai. 

Komplektacija: bėgių sistema, 

elektrinis keltuvas (1vnt.) su 

kėlimo diržo laikikliu ir valdymo 

pulteliu, kėlimo diržas ir keltuvo 

įrengimo/ montavimo darbai.  

Bėginės sistemos 

bėgiai 

Darbo zonos išmatavimai 3x4 m. Vienas 

keltuvas turi aptarnauti įkelti/ iškelti 

gyventoją iš visų lovų. Bėgiai turi būti 

integruoti į lubas. 

Darbo zonos išmatavimai 3x4 m. 

Vienas keltuvas  aptarnauja 

įkelia/ iškelia gyventoją iš visų 

lovų. Bėgiai  integruoti į lubas.  

Keltuvo keliamoji 

galia 

Ne mažiau kaip 200 kg.  200 kg. Gamintojo dokumentai 

kėlimo sistema 22psl._8  

Kėlimo greitis Pilnai pakrauto ne mažiau kaip 4 cm/s Pilnai pakrauto 4 cm/s.  

Gamintojo dokumentai-kėlimo 

sistema 23 psl._5  

Kėlimo greitis Minimaliai pakrauto ne mažiau kaip 6 

cm/s. Turi būti galimybė nustatyti lėtesnį 

greitį. 

Minimaliai pakrauto 6 cm/s. Yra 

galimybė nustatyti lėtesnį greitį. 

Gamintojo dokumentai-kėlimo 

sistema 23 psl._5  

Keltuvo diržo ilgis  250 (±2) cm.  250 cm. Gamintojo dokumentai 

kėlimo sistema 1 psl._9  

Keltuvo valdymas Pultelio pagalba Pultelio pagalba. Gamintojo 

dokumentai-kėlimo sistema 1 

psl._10  

Bendras keltuvo 

svoris 

Ne daugiau kaip 10 kg. 9,6 kg. Gamintojo dokumentai 

kėlimo sistema 22 psl._1.  

Avarinis stabdymas 

ir nuleidimas 

Virvės pagalba, patempus nuleidžiamas. 

Turi būti mechaninis variklio diržo 

nuleidimo būdas.  

Virvės pagalba, patempus 

nuleidžiamas. Yra mechaninis 

variklio diržo nuleidimo būdas. 

Gamintojo dokumentai-kėlimo 

sistema 10 psl._16, 9psl._17.  

Krovimas Keltuvas turi būti kraunamas 

automatiškai per bėgius. 

Keltuvas kraunamas automatiškai 

per bėgius. Gamintojo 

dokumentai-kėlimo sistema 1 

psl._11.  

Įspėjamieji signalai Turi būti įspėjantys signalai apie 

baterijos išsikrovimą, maksimalaus 

keliamo svorio viršijimą. 

Yra įspėjantys signalai apie 

baterijos išsikrovimą, 

maksimalaus keliamo svorio 



viršijimą. Gamintojo dokumentai 

kėlimo sistema 1 psl._12.  

Kėlimo greitis Kėlimo greitis pilnai pakrauto ne mažiau 

kaip 4 cm/s. 

Kėlimo greitis pilnai pakrauto 4 

cm/s. Gamintojo dokumentai 

kėlimo sistema 23 psl._5  

Pultelis Turi būti laidinis pultelis su mygtukais 

„aukštyn“ ir „žemyn“. 

Pultelis turi turėti tvirtinimo laikiklius, 

kurie tvirtinasi prie diržų skersinio. 

Yra laidinis pultelis su 

mygtukais  „aukštyn“ ir 

„žemyn“.  

Pultelis turi tvirtinimo laikiklius, 

kurie tvirtinasi prie diržų 

skersinio. Gamintojo 

dokumentai-kėlimo sistema 21 

psl_6; 22 psl._7  

Diržų skersinis Skersinis diržų laikiklis gali būti 

nuimamas tik paspaudus saugos mygtuką. 

Skersinis turi būti dengtas plastiku, 

kabliukai nerūdijančio metalo.  

Skersinis diržų laikiklis 

nuimamas tik paspaudus saugos 

mygtuką. Skersinis dengtas 

plastiku, kabliukai nerūdijančio 

metalo. Gamintojo dokumentai-

kėlimo sistema 6 psl._15  

Baterija 24V, 2,8Ah, baterijos įkroviklis 100-

240V 50-60 Hz, baterijos įkrovimo 

trukmė ne ilgesnė nei 2 valandos. Baterija 

pagaminta iš NiMH 2,8 arba lygiavertės 

medžiagos.  

24V, 2,8Ah, baterijos įkroviklis 

100-240V 50-60 Hz, baterijos 

įkrovimo trukmė 2 valandos. 

Baterija pagaminta iš NiMH 

2,8.Gamintojo dokumentai-

kėlimo sistema 22 psl._4  

Apsaugos klasė Keltuvui ne žemesnė nei IP 20, valdymo 

pulteliui ne žemesnė nei IP 44. 

Keltuvo apsaugos klasė IP 20, 

valdymo pultelio - IP 44. 

Gamintojo dokumentai-kėlimo 

sistema. 22 psl._3  

Triukšmas Keltuvo keliamas darbinis triukšmas 

negali būti didesnis nei 52 dB. 

Keltuvo keliamas darbinis 

triukšmas 52 dB. Gamintojo 

dokumentai-kėlimo sistema 

22psl._2  

Klasifikavimas ir 

sertifikavimas 

CE, ISO arba kitas produkto kokybės 

atitikimą patvirtinantis sertifikatas. 

Pažymėtas CE ženklu ir atitinka 

ES 93/42/EEB direktyvos 

reikalavimus medicinos 

prietaisams.   

Gamintojo dokumentai-kėlimo 

sistema 38-39 psl.  

Akreditacija Tiekėjas turi būti akredituotas valstybės 

kreditavimo įstaigos  atlikti stacionariems 

lubiniams keltuvams kasmetinę techninės 

būklės tikrinimą . 

Tiekėjas akredituotas valstybės 

kreditavimo įstaigos  atlikti 

stacionariems lubiniams 

keltuvams kasmetinę techninės 

būklės tikrinimą.   

Standartinis kėlimo 

diržas aukšta nugara  

Kėlimo diržas (1 vnt.) turi būti 

prilaikantis paciento galvą, su dvejomis 

Kėlimo diržas (1 vnt.) prilaikantis 

paciento galvą, su dvejomis kojų 



kojų prilaikymo juostomis. Dydis L, 

nugaros atlošas 90-97 cm ilgio. 

Maksimalus keliamo paciento svoris ne 

mažesnis nei 250 kg.  Turi turėti 

pagalbines rankenėles, diržo 

pozicionavimo kišenėlę nugarinėje dalyje 

ir sustiprintą kojų dalį. Kilpos sužymėtos 

skirtingomis spalvomis, kad užtikrinti 

simetrišką kėlimą. 

prilaikymo juostomis. Dydis L, 

nugaros atlošas 90-97 cm ilgio. 

Maksimalus keliamo paciento 

svoris  255 kg.  Turi pagalbines 

rankenėles, diržo pozicionavimo 

kišenėlę nugarinėje dalyje ir 

sustiprintą kojų dalį. Kilpos 

sužymėtos skirtingomis 

spalvomis, kad užtikrinti 

simetrišką kėlimą. Gamintojo 

dokumentai-kėlimo sistema 2 

psl._14  

Dokumentai 

įrodantys atitikimą 

techniniams 

reikalavimams. 

Reikalinga pateikti gamintojo paruoštus, 

originalo kalba ir lietuviškus gaminio 

aprašymus su pažymėtais specifikacijai 

atitinkančiais parametrais, pateikti 

gamintojo internetinio puslapio nuorodą, 

kurioje būtų galima patikrinti atitikimą 

reikalavimams. Pateikti gamintojo 

įgaliojimą parduoti ir atlikti gaminių 

aptarnavimą. 

Globos namams pareikalavus tiekėjas 

turi pateikti keltuvo variklio, skersinio ir 

diržų pavyzdžius. 

Pateikiame gamintojo paruoštus, 

originalo kalba ir lietuviškus 

gaminio aprašymus su 

pažymėtais specifikacijai 

atitinkančiais parametrais, 

gamintojo internetinio puslapio 

nuorodą, kurioje galima 

patikrinti atitikimą 

reikalavimams.  Pateikiame 

gamintojo įgaliojimą parduoti ir 

atlikti gaminių aptarnavimą. 

Gamintojo dokumentai 40-41 

psl.   

Garantija Ne mažiau kaip 2 metai. 2 metai.  

 

Pridedami gamintojo dokumentai, 117 lapų. 

 

Pirkėjas    Pardavėjas 

Direktoriaus pavaduotoja socialiniams reikalams, Direktorė 

vykdanti direktoriaus funkcijas 

Aušra Kupčinskienė   Sigita Levanaitė-Miežienė 
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